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Köszönjük, hogy ezt a terméket választotta! 

Ez a használati útmutató fontos biztonsági tudnivalókat, valamint a készülék 
használatára és karbantartására vonatkozó információkat tartalmaz. Az első használat 
előtt kérjük, gondosan olvassa el ezt a használati útmutatót, és őrizze meg későbbi 
használatra. 
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Típus Jelentés 

 

 VIGYÁZAT Súlyos sérülés- vagy életveszély 

 

 
ÁRAMÜTÉSVESZÉLY 

Veszélyes feszültség 

 

 TŰZVESZÉLY Vigyázat: Tűzveszélyes / gyúlékony anyagok 

 

 FIGYELEM Személyi sérülés és anyagi kár kockázata 

 

 FONTOS / MEGJEGYZÉS A készülék rendeltetésszerű használata 
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1. BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK 

• A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el 
ezeket az utasításokat, és őrizze meg azokat 
elérhető helyen a későbbi felhasználás érdekében. 

• Ez a kézikönyv több modellhez készült. Ezért 
előfordulhat, hogy az Ön berendezése nem 
rendelkezik a jelen dokumentumban leírt funkciók 
némelyikével. Ezért a használati utasítás olvasása 
során fordítson különös figyelmet az illusztrációkra. 

1.1 Általános biztonsági tudnivalók 

• A készüléket 8 év feletti gyermekek és 
korlátozott fizikai, érzékelési vagy szellemi 
képességű személyek 
vagy olyan személyek, akik nem rendelkeznek 
elég tapasztalattal és tudással, csak akkor 
használhatják, ha megfelelő személy felügyeli 
őket, vagy ha tájékoztatták őket a biztonságos 
használatról és tisztában vannak a használat 
veszélyeivel. 
A készülék nem játék – tartsa távol a 
gyermekektől. A gyermekek csak felnőtt felügyelete 
mellett végezhetnek tisztítási és karbantartási 
munkákat a készüléken. 

FIGYELEM: A készülék és a hozzáférhető 
alkatrészek működés közben felforrósodhatnak. 
Ügyeljen arra, hogy ne érintse meg a fűtőelemeket. A 
8 év alatti gyermekeket távol kell tartani, kivéve, ha 
állandó felügyelet alatt állnak. 

 VIGYÁZAT: Tűzveszély: Ne tegyen tárgyakat a 
főzőlapra. 
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 FIGYELEM: Ha a felület repedt, azonnal 
kapcsolja ki a készüléket. Fennáll az áramütés 
veszélye. 

• A készüléket ne üzemeltesse külső időzítővel vagy 
távirányítóval. 

• A készülék használat közben felhevül. 
Legyen óvatos, és soha ne érintse meg a 
sütő belsejében található fűtőelemeket. 

• A fogantyúk működés közben már rövid idő után 
felmelegedhetnek. 

• Ne használjon agresszív vagy súroló hatású 
tisztítószereket vagy súrolószivacsot a sütőajtó 
üvegének vagy más felületek tisztításához. Ez 
karcolásokat okozhat a felületeken, ami az ajtóüveg 
repedéséhez vagy a felületek károsodásához 
vezethet. 

• Ne tisztítsa a készüléket gőztisztítóval. 
FIGYELEM: A lámpa cseréje előtt győződjön 

meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva, hogy 
elkerülje az áramütés veszélyét. 

 FIGYELEM! A kívülről hozzáférhető alkatrészek 
főzés vagy grillezés közben felforrósodhatnak. Tartsa 
távol a kisgyermekeket a készüléktől, amikor az be 
van kapcsolva. 

• A készüléket a vonatkozó helyi és nemzetközi 
szabványoknak és előírásoknak megfelelően 
gyártották. 

• A karbantartási és javítási munkákat csak 
hivatalos szerviztechnikusok végezhetik. A nem 
hivatalos szakemberek által végzett telepítési 
vagy javítási munkák 
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veszélyt jelenthetnek Önre. Ne végezzen 
semmilyen változtatást a tűzhelyen. 
Balesetveszély áll fenn a főzőlap 
nem megfelelő védőburkolatainak használata miatt. 

• A készülék csatlakoztatása előtt győződjön meg 
arról, hogy a helyi ellátási feltételek (a gázellátó 
hálózatban található gáz típusa és nyomása, illetve 
az elektromos hálózat feszültsége és frekvenciája) 
kompatibilisek a készülék műszaki adataival. A 
készülék műszaki adatai a típustáblán találhatók. 

FIGYELEM! Ez a készülék kizárólag élelmiszerek 
főzésére, háztartási használatra és kizárólag beltéri 
használatra szolgál. Nem szabad más célra vagy 
más alkalmazási területen használni, pl. háztartáson 
kívül, ipari környezetben vagy helyiség fűtésére. 

• Ne emelje vagy mozgassa a sütőt a sütőajtó 
fogantyúinak meghúzásával. 

• Minden szükséges intézkedést megtettünk az Ön 
biztonsága érdekében. Mivel az üveg eltörhet, a 
tisztítás során óvatosan kell eljárni, hogy ne 
keletkezzenek karcolások. Ne üsse vagy 
kopogtassa az üveget a tartozékokkal. 

• A készülék telepítésénél ügyeljen arra, hogy a 
hálózati kábel ne szoruljon be vagy sérüljön meg. 
Ha a hálózati kábel megsérült, a veszély elkerülése 
érdekében a gyártónak, az ügyfélszolgálatnak vagy 
egy hasonlóan képzett személynek kell kicserélnie. 

• Ne engedje, hogy a gyerekek felmásszanak a sütő 
ajtajára vagy ráüljenek, amikor az nyitva van. 
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• Kérjük, tartsa távol a gyermekeket és állatokat a 
készüléktől. 

1.2 Telepítés és csatlakoztatás 

• Ne üzemeltesse a sütőt, amíg teljesen be nem 
szerelték. 

• A készüléket csak arra jogosult szakember 
telepítheti. A gyártó nem vállal felelősséget a 
helytelen telepítésből vagy illetéktelen személyek 
általi telepítésből eredő károkért. 

• A készülék kicsomagolásakor ellenőrizze, hogy 
nem sérült-e meg szállítás közben. Ha sérülést 
észlel, ne használja a készüléket, hanem azonnal 
vegye fel a kapcsolatot egy szakképzett szervizzel. 
Mivel a csomagolóanyagok (nejlon, tűzőkapcsok, 
hungarocell stb.) veszélyesek lehetnek a 
gyermekekre, azokat azonnal össze kell gyűjteni és 
ártalmatlanítani kell. 

• Védje a készüléket a környezeti hatásoktól. 
Soha ne tegye ki olyan hatásoknak, mint a nap, 
eső, hó, por vagy magas páratartalom. 

• A készüléket körülvevő anyagoknak (pl. szekrény) 
képesnek kell lenniük legalább 100 °C 
hőmérsékletnek ellenállni. 

• A túlmelegedés elkerülése érdekében a készüléket 
tilos díszajtó mögé szerelni. 

1.3 Működés közben 

• Amikor először kapcsolja be a sütőt, előfordulhat, 
hogy enyhe szagot érez. Ez teljesen normális. A 
szag a szigetelőanyagokból és a fűtőelemekből 
származik. Ezért az első használat előtt 
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45 percig maximális hőmérsékleten, üresen kell 
járatni a sütőt. Ez idő alatt gondoskodjon a tűzhely 
telepítési helyének alapos szellőztetéséről. 

• Sütés közben vagy után legyen óvatos a sütő 
ajtajának kinyitásakor. A sütőből kinyitáskor kilépő 
forró gőz égési sérüléseket okozhat. 

• Működés közben ne helyezzen gyúlékony vagy 
éghető anyagokat a készülékbe vagy annak 
közelébe. 

• Mindig használjon sütőkesztyűt, amikor ételt 
vesz ki a sütőből vagy tesz be oda. 

• A sütőt semmiképpen sem szabad 
alumíniumfóliával kibélelni, mert az túlmelegedhet. 

• Sütés közben ne tegyen edényeket vagy tepsiket 
közvetlenül a sütő aljára. A sütő alja olyan forróvá 
válna, hogy az edény megsérülhetne. 

Soha ne hagyja felügyelet nélkül a tűzhelyet, 
ha szilárd vagy folyékony zsírokat használ főzéshez. 
Ezek nagyon magas hőmérsékleten 
meggyulladhatnak. Soha ne öntsön vizet égő zsírra 
vagy olajra. Ehelyett kapcsolja ki a tűzhelyet, és fedje 
le a serpenyőt a fedőjével vagy egy tűzoltó takaróval. 

• Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, 
kapcsolja ki a főkapcsolót. 

• Ha a készüléket nem használja, mindig ügyeljen 
arra, hogy a beállítógombok „0” (kikapcsolt) 
állásban legyenek. 

• A tepsik lefelé billennek, ha 
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kihúzzák őket. Ügyeljen arra, hogy a forró étel ne 
ömöljön ki vagy csöpögjön ki, amikor kiveszi a sütőből. 

• Ne terhelje a sütő ajtaját, amikor az nyitva 
van. Ezáltal a sütő ajtaja elgörbülhet vagy 
megsérülhet. 

• Ne akasszon törülközőket, konyharuhákat vagy 
textíliákat a készülékre vagy a fogantyúkra. 

1.4 Tisztítás és karbantartás 

• Bármilyen tisztítási vagy karbantartási munka 
megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy a 
készülék tápellátása le van választva a hálózati 
áramforrásról. 

• Ne távolítsa el a beállítógombokat a 
kezelőpanel tisztításához. 

• A készülék megfelelő működésének és a 
lehető legnagyobb biztonságának biztosítása 
érdekében javasoljuk, hogy mindig eredeti 
pótalkatrészeket használjon, és szükség esetén 
mindig hívjon fel egy hivatalos szervizt. 

CE megfelelőségi nyilatkozat 
Termékeink megfelelnek a hatályos EK irányelveknek, 
határozatoknak és 
rendeleteknek, valamint a hivatkozott 

szabványok követelményeinek. 

Ez a készülék kizárólag otthoni főzésre alkalmas. 
Bármely más használat, például egy helyiség fűtése, nem 
megfelelő és veszélyes. 

 Ez a kézikönyv több modellhez készült. 
Lehetséges, hogy eltérések vannak a használati 
utasítás és az Ön modellje között. 
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A régi készülékek ártalmatlanítása 
A termék vagy annak csomagolásán található 

áthúzott kerekes szemetes szimbólum 

azt jelenti, hogy a készüléket nem szabad a 
háztartási hulladékba dobni, hanem külön kell 
ártalmatlanítani. A régi készüléket ingyenesen 
leadhatja egy megfelelő kommunális gyűjtőhelyen, 
például egy újrahasznosító központban. A címeket a 
városi vagy önkormányzati hatóságtól kaphatja meg. 
Alternatív megoldásként a legfeljebb 25 cm 
oldalhosszúságú elektromos hulladékokat 
ingyenesen leadhatja olyan kereskedőknél, akiknek 
legalább 400 m2-es értékesítési területe van 
elektromos és elektronikus berendezések számára, 
vagy olyan élelmiszer-kereskedőknél, akiknek 
legalább 800 m2-es teljes értékesítési területe van, 
és legalább évente többször kínálnak elektromos és 
elektronikus berendezéseket. A nagyobb méretű régi 
készülékeket ingyenesen vissza lehet adni egy 
megfelelő kereskedőnek, ha új, lényegében 
ugyanolyan funkciókkal rendelkező készüléket 
vásárol. 
 Az új készülék kiszállításakor a régi készülék 
visszaszolgáltatásának feltételeivel kapcsolatban 
forduljon kereskedőjéhez. 

Kérjük, amennyiben lehetséges, a termék 
hulladékkezelése előtt vegye ki az összes elemet és 
akkumulátort, valamint az összes lámpát, amelyeket 
rongálás nélkül ki lehet venni. 

Felhívjuk figyelmét, hogy a személyes adatok törléséért 
a megsemmisítendő eszközön Ön maga felelős. 
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2. Telepítés és használatra való 
előkészítés  

FIGYELEM: A készüléket egy 
hivatalos szerviztechnikusnak 

vagy egy képzett szakembernek kell 
felszerelnie, a jelen használati utasításban 
szereplő utasítások és a helyi előírások 
betartásával. 

• A nem megfelelő telepítés személyi 
sérüléseket és anyagi károkat okozhat, 
amelyekért a gyártó nem vállal 
felelősséget, és amelyekre a garancia 
nem vonatkozik. 

• A készülék felszerelése előtt 
ellenőrizze, hogy az áramszolgáltató 
által biztosított áram (feszültség és 
frekvencia) 
kompatibilis-e a készülék 
beállításával. A készülék csatlakozási 
értékei a típustáblán vannak 
feltüntetve. 

• Az alkalmazási országban érvényes 
törvényeket, rendeleteket, 
irányelveket és szabványokat be kell 
tartani (biztonsági előírások, 
megfelelő és szabályszerű 
újrahasznosítás stb.). 

• Ha a készülék kivehető sínekkel 
(sütőrácsokhoz) van felszerelve, és a 
használati utasításban olyan receptek 
szerepelnek, mint például a joghurt, 
akkor ezekhez el kell távolítani a 
sütőrácsokat, és a sütőt a megfelelő 
sütési módban kell üzemeltetni.  
A sütőrácsok eltávolításával 
kapcsolatos információkat a 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
című részben találja. 

 
2.1 Útmutatások a szerelő számára 

Általános tudnivalók 

• Miután eltávolította a csomagolásból 
a készüléket és a tartozékokat, 
győződjön meg arról, hogy 
nincsenek-e sérülések. Ha sérülést 
gyanít, ne használja a készüléket, és 
azonnal forduljon hivatalos 
szervizképviselethez vagy 
szakképzett szerelőhöz. 

• Győződjön meg arról, hogy a 
készülék közvetlen közelében 
nincsenek gyúlékony vagy éghető 

anyagok, például függönyök, olaj, 
ruhák stb., amelyek tüzet okozhatnak. 
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Beépítés munkalap alá 

A B 

F 

H E C 
G 

J 

D C 

• A készüléket körülvevő 
munkalap és bútorok olyan 
anyagokból kell 
készüljenek, amelyek 100 
°C feletti hőmérsékletet is 
kibírnak. 

• A készüléket nem szabad 
közvetlenül mosogatógép, 
hűtőszekrény, fagyasztó, mosógép 
vagy szárítógép fölé telepíteni. 

2.2 A sütő beépítése 

A készülékek szerelőkészlettel kerülnek 
forgalomba, és megfelelő 

méretű munkalapba beépíthetők. A 
főzőlap és a sütő beépítési méretei az 
alábbi táblázatban találhatók. 

 
A (mm) 557 min. / max. F (mm) 560/580 

B (mm) 550 min. G (mm) 555 

C (mm) 595 min. H/I (mm) 600/590 

D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10 

E (mm) 576  
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K 

Beépítés magasszekrénybe 

A B 

F 

I E C 

G 

J 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 
 

 

Miután az összes elektromos 
csatlakoztatást elvégezte, csúsztassa 
a sütőt a beépített szekrénybe. Nyissa 
ki a sütő ajtaját, és csavarja be a 2 
csavart a sütő keretén található 
furatokba. Ha a készülék kerete a 
szekrény felületéhez illeszkedik, húzza 
meg a csavarokat. 

 
 
 
 
 

 
2.3 Elektromos 
csatlakoztatás és biztonsági 
tudnivalók 

FIGYELEM: A készülék elektromos 
csatlakoztatását egy hivatalos 
szerviztechnikusnak vagy képzett 
villanyszerelőnek kell elvégeznie, a 
jelen használati utasításban szereplő 
utasításoknak és a helyi előírásoknak 
megfelelően. 

FIGYELEM: A készülék mindenképp 
legyen földelve. 

• Mielőtt a készüléket az 
áramellátáshoz csatlakoztatná, 
ellenőrizze, hogy a készülék 
névleges feszültsége (a 
típustáblán feltüntetve) 
megegyezik-e a hálózati 
feszültséggel, és hogy a hálózati 

kábelezés alkalmas-e a készülék 
teljesítményfelvételére (ez is a 
típustáblán feltüntetve). 

• Győződjön meg arról, hogy a 
csatlakozáshoz szigetelt kábeleket 
használ. Helytelen csatlakoztatás 
esetén a készülék megsérülhet. A 
sérült hálózati kábelt csak 
szakképzett szakember cserélheti ki. 

• Ne használjon adaptert, elosztót 
és/vagy hosszabbítót. 

• A hálózati kábelt távol kell tartani a 
készülék forró alkatrészeitől, és nem 
szabad meghajlítani vagy 
összenyomni. Ellenkező esetben a 
kábel megsérülhet és rövidzárlatot 
okozhat. 

• Ha a készülék nincs csatlakozódugóval 
csatlakoztatva, akkor a biztonsági 
előírások betartása érdekében egy 
többpólusú kapcsolót (legalább 3 mm-
es érintkezőtávolsággal) kell 
felszerelni. 

• A készülék 220-240 V-os 
feszültségellátásra van tervezve. 

D C 
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Ha a csatlakozási helyen más 
feszültségellátás van, forduljon egy 
hivatalos szerviz munkatárshoz vagy 
egy képzett villanyszerelőhöz. 

• A tápkábelnek (H05VV-F) elég 
hosszúnak kell lennie ahhoz, hogy 
akkor is csatlakoztatható legyen, ha a 
készülék a beépített szekrény előtt 
található. 

• Győződjön meg arról, hogy minden 
csatlakozás megfelelően van 
meghúzva. 

• A csatlakozókábelt kábelbilinccsel 
rögzítse, majd zárja be a fedelet. 

• A megfelelő kapcsok csatlakozása a 
csatlakozódobozon van feltüntetve. 

 

kék 

barna sárga+zöld 
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3. TERMÉKJELLEMZŐK 

Fontos: Az egyes termékek jellemzői eltérhetnek egymástól, és készüléke 
megjelenése eltérhet a képen láthatótól. 

Alkatrészlista 

1. Kezelőfelület 
2. Sütőajtó-fogantyú 

3. Sütőajtó 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Kezelőfelület 

 

4. Beállítógomb a sütőfunkcióhoz 

5. Időzítő 

6. Hőmérséklet-beállító gomb a sütőhöz 

1 

 
2 
 

 
3 

4 5 6 
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4. A termék használata  

4.1 Sütő beállítógombok  

Beállítógomb a sütőfunkcióhoz 

Tekerje el a beállítógombot a kívánt sütési 
beállításnak megfelelő szimbólumra. 
További információkat a 
funkciókról a 
>Sütőfunkciók< részben talál. 

A sütő hőmérséklet-kapcsolója 

A sütési funkció beállítása után 
tekerje el ezt a gombot a kívánt 
hőmérséklet beállításához. Ezután a 
sütő hőmérséklet-szabályozó lámpája 
mindig világít, amikor a termosztát be 
van kapcsolva a sütő 
felmelegítéséhez 
vagy a hőmérséklet fenntartásához. 

4.2 Sütőfunkciók 

Sütőlámpa: Csak a 
sütő világítása 
kapcsol be. A főzési 
funkció teljes 
időtartama alatt 
bekapcsolva marad. 

 
Kiolvasztási funkció: 
A sütő figyelmeztető 
lámpái kigyulladnak, és 
a ventilátor működni 
kezd. A kiolvasztási 
funkció 

használatához helyezze a fagyasztott ételt 
a sütő alulról számított harmadik szintjére. 
Javasoljuk, hogy tegyen egy tepsit a 
fagyasztott étel alá, hogy felfogja a jég 
olvadásakor keletkező vizet. Ennél a 
funkciónál az étel nem fő vagy sül meg, 
hanem egyszerűen gyorsabban 
felolvasztható. 

Alsó és felső sütés: 
A sütő termosztátja és 
a figyelmeztető lámpák 
bekapcsolnak, és a 
felső és alsó 
fűtőelemek elkezdik a 

fűtést. Felső és alsó hőfok esetén a hő 
úgy sugárzik, hogy az étel egyenletesen 
süljön. Ezért kiválóan alkalmas 
sütemények, torták, 

tésztás rakott ételek, lasagna és pizza 
elkészítéséhez. Javasoljuk, hogy a sütőt 
10 percig melegítse elő, és ebben a 
funkcióban csak egy sütőszintet 
használjon. 

Légkeverés: A sütő 
termosztátja és a 
figyelmeztető lámpák 
bekapcsolnak, és a 
felső és alsó 
fűtőelemek, valamint 
a 

ventilátor működésbe lépnek. Ez a funkció 
kiválóan alkalmas sütemények 
készítéséhez. Az étel a sütőben a felső és 
alsó fűtőelemek segítségével süt, a 
ventilátor pedig keringeti a levegőt, hogy 
enyhe grillezőhatás érhető el. Javasoljuk, 
hogy a sütőt kb. 10 percig melegítse elő. 

 
Alsó sütés 
légkeveréssel: A 
sütő termosztátja és a 
figyelmeztető lámpák 
bekapcsolnak, és az 
alsó fűtőelem, 
valamint 

a ventilátor működésbe lép. Az alsó sütés 
és a légkeverés ideális az ételek gyors és 
egyenletes melegítéséhez. A légkeverés 
és az alsó sütés kombinációja ideális 
gyors és egyenletes sütéshez, például 
pizza sütéséhez. Míg a ventilátor 
egyenletes hőeloszlást biztosít a sütőben, 
az alsó hőfok gondoskodik az étel 
megfelelő sütéséről. 10 percig elő kell 
melegíteni a sütőt. 

Grillezés: A sütő 
termosztátja és a 
figyelmeztető lámpák 
bekapcsolnak, és a 
grill fűtőszála 
melegedni kezd. 

Ez a funkció grillezésre és pirításra szolgál 
a sütő felső rácsain. Kenje meg a rácsot 
egy kevés olajjal, hogy az étel ne ragadjon 
hozzá, majd helyezze az ételt a rács 
közepére. Mindig tegyen egy zsírgyűjtő 
tálcát az étel alá, hogy felfogja a lecsöpögő 
olajat vagy zsírt. Javasoljuk, hogy a sütőt 
kb. 10 percig melegítse elő. 
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Vigyázat: Grillezéskor a sütő ajtaját 
zárva kell tartani, és a hőmérsékletet 
190 °C-ra kell 

beállítani. 

4.3 Sütési táblázat 

Gyorsgrill: A sütő 
termosztátja és a 
figyelmeztető lámpák 
bekapcsolnak, és az 
alsó fűtőelem, valamint 

a felső fűtőelem elkezd melegedni. Ez a 
funkció gyors grillezéshez és nagyobb 
felületű ételek, például húsok grillezéséhez 
használható. Használja a sütő felső rácsait. 
Kenje meg a rácsot egy kevés olajjal, hogy 
az étel ne ragadjon hozzá, majd helyezze 
az ételt a rács közepére. 
Mindig tegyen egy zsírgyűjtő tálcát az étel 
alá, hogy felfogja a lecsöpögő olajat vagy 
zsírt. Javasoljuk, hogy a sütőt kb. 10 percig 
melegítse elő. 

Vigyázat: Grillezéskor a sütő ajtaját 
zárva kell tartani, és a hőmérsékletet 
190 °C-ra kell 

Kettős grill és 
légkeverés: A 
sütő hőmérséklet-
szabályozója és a 
figyelmeztető 
lámpák 
bekapcsolnak, és 
a grillfűtőelem, a 

felső fűtőelem és a ventilátor működésbe 
lépnek. Ez a funkció gyors grillezéshez, 
nagyobb mennyiségű étel grillezéséhez és 
nagyobb felületű ételek grillezéséhez 
használható. A felső fűtőelem, a 
grillfűtőelem és a ventilátor biztosítja az 
ételek egyenletes sütését. Használja a sütő 
felső rácsait. Kenje meg a rácsot egy kevés 
olajjal, hogy az étel ne ragadjon hozzá, 
majd helyezze az ételt a rács közepére. 
Mindig tegyen egy zsírgyűjtő tálcát az étel 
alá, hogy felfogja a lecsöpögő olajat vagy 
zsírt. Javasoljuk, hogy a sütőt kb. 10 
percig melegítse elő. 

Vigyázat: Grillezéskor a sütő ajtaját 
zárva kell tartani, és a hőmérsékletet 
190 °C-ra kell állítani. 

**Ha van rá lehetőség, sült csirkenyárssal 
süssön. 

   

F
u
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Ételek 
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Leveles tészta 2 - 3 - 4 170-190 35-45 

Sütemény 2 - 3 - 4 170-190 30-40 

Kekszek 2 - 3 - 4 170-190 30-40 

Pörkölt 2 175-200 40-50 

Csirke 2 - 3 - 4 200 45-60 

L
é

g
k

e
v
e
ré

s
 

Leveles tészta 2 - 3 - 4 170-190 25-35 

Sütemény 2 - 3 - 4 150-170 25-35 

Kekszek 2 - 3 - 4 150-170 25-35 

Pörkölt 2 175-200 40-50 

Csirke 2 - 3 - 4 200 45-60 

G
ri

ll
e
z
é
s

 Grillezett 
húsgombócok 

5 200 10–15 

Csirke * 190 cm 50-60 

Karaj 4 - 5 200 15-25 

Marhaszelet 5 200 15-25 
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4.4 A digitális 
érintőképernyős időzítő 
használata 

 
3. Néhány 
másodperc múlva a 
pont villogása 
megszűnik, és 
folyamatosan 
világít. 

 
 

 
Zárolás 

A gombok zárolása automatikusan 
aktiválódik, ha az időzítőt 5 másodpercig 
nem használják. Megjelenik a > < 
szimbólum, és folyamatosan világít. Az 
időzítő gomb kioldásához nyomja meg és 
tartsa lenyomva a >MODE< gombot 2 
másodpercig. Ezután végrehajtható a 
kívánt folyamat. 

A hangjelzés időtartamának beállítása 

Az akusztikus emlékeztető bármely 
időpontra beállítható <00:00= és 
23:59= óra között. Az akusztikus 
emlékeztető egy egyszerű emlékeztető 
funkció. A sütő ezzel a funkcióval nem 

aktiválódik. 
 

 
  

 
Idő beállítása 

A sütő használata előtt be kell állítani az 
időt. A tápellátáshoz való csatlakoztatás 
után az <A= és a <00:00= vagy a < 
<12:00= szimbólumok villognak a kijelzőn. 

1. Nyomja meg 
2 másodpercig a 
„MODE” gombot a 
zárolás feloldásához, 
ekkor a képernyő 
közepén lévő pont 
villogni kezd. 
2. Állítsa be az időt a 
>+< 
és >-< gombokkal, 
miközben a pont 
villog. 

1. Nyomja meg a 
>MODE< gombot. A 
>> szimbólum 

villogni kezd, és >000< 
jelenik meg. 

 

 

2. Válassza ki a 
kívánt időtartamot 
a <+= és <-= 
gombokkal, 
miközben a > < 
villog. 

 
 

 

3. A > < 
szimbólum 
továbbra is világít, 
az idő mentésre 
került, és a 
figyelmeztetés be 
van állítva. 

 

 
Amikor az időzítő lejár, hangjelzés hallható, 
és a „  ” szimbólum villogni kezd a kijelzőn. 
Egy tetszőleges gomb megnyomásával 

Működés 

 

 Automatikus sütés 

 

 Manuális sütés 

 

 Zárolás 

 

 Percszámláló 

 

 Üzemmód 

 
Időzítő csökkentése 

 

 Időzítő növelése 

 
Időzítő kijelző 
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állítsa le a hangjelzést. Ha 2 másodpercig 
lenyomva tartja a „MODE” gombot, a „ ” 
szimbólum eltűnik, és az óra jelenik meg. 

Félautomata időbeállítás (sütési idő) 

Ez a funkció lehetővé teszi a sütést egy 
meghatározott ideig. 0 és 10 óra közötti 
időtartam állítható be. Készítse elő az ételt 
a főzéshez, és tegye a sütőbe. 

1. Válassza ki a kívánt főzési funkciót 
és a hőmérsékletet a kezelőgombokkal. 

2. Nyomja meg 
a >MODE< gombot, 
amíg meg nem 
jelenik a >dur< 
szimbólum a 
kijelzőn. Az >A< 
szimbólum villog. 

 

 
3. Válassza ki a kívánt 
sütési időt a >+< és 
>-< gombokkal. 

 
 

 
4. A kijelzőn ismét 
megjelenik az aktuális 

idő, és az <A= és <
= szimbólumok 
továbbra is 
világítanak. 

 

 
Amikor az idő lejár, a sütő kikapcsol, és 
egy hangjelzés hallható. Az >A< 
szimbólum villog. Tekerje a beállító 
gombot 
>0< állásba, és nyomja meg az időzítő 
bármelyik gombját a figyelmeztető 
hangjelzés leállításához. Ha 2 másodpercig 
lenyomva tartja a „MODE” gombot, az „A” 
szimbólum eltűnik, és az időzítő visszavált 
manuális funkcióra. 

 
Hangbeállítás 

Tartsa lenyomva a >-< gombot, amíg 
>hangjelzést< nem hall. Ezután minden 
alkalommal, amikor megnyomja a >-< 
gombot, egy másik 
<hangjelzés< hallható. Négy különböző 
jelzőhang létezik. Ha a >ki< opció van 
kiválasztva, akkor a gombok lenyomására 
minden hang kikapcsol, kivéve a riasztási 
és hibajelzéseket. 

 Rövid idő múlva a kiválasztott hangjelzés el 
lesz mentve. 

4.5 Tartozékok 

EasyFix rácsbetét 

Az első használat előtt alaposan tisztítsa meg 
a tartozékokat meleg vízzel, mosogatószerrel 
és egy puha, tiszta ronggyal. 

 

• Helyezze a tartozékot a készülékbe a 
megfelelő helyre. 

• A ventilátor burkolata és a tartozékok 
között legalább 1 cm távolságot kell 
hagyni. 

• Legyen óvatos, amikor a főzőedényt 
és/vagy a kiegészítőket kiveszi a 
sütőből. A forró ételek vagy tartozékok 
égési sérüléseket okozhatnak. 

• A tartozék deformálódhat, ha 
felforrósodik. Miután lehűlt, 
visszanyeri eredeti megjelenését és 
teljesítményét. 

• A rácsok és a rácsbetétek 1-től 5-ig 
minden szintre behelyezhetők. 

• A teleszkópos sínek a T1, T2, 3, 4 és 
5-ös szinten használhatók. 

• Egy szinten történő sütéshez a 3-as 
szint ajánlott. 

• A T2 szint teleszkópos sínekkel 
történő egyszintes sütéshez 
ajánlott. 

5 

 
4 

3 
T2 

2 
T1 

1 
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• A forgónyársas grillrácsot a 3. 
szinten kell használni. 

• A T2 szint teleszkópos sínekkel 
ellátott forgónyársas grillrácshoz 
használható. 

****A tartozékok a megvásárolt modelltől 
függően eltérőek lehetnek. 

Lapos tepsi 

A lapos tepsi különösen sütemények 
sütésére alkalmas. 

A zsírgyűjtőt bármelyik szintre tolja be 
egészen hátra, hogy megfelelően 
illeszkedjen. 

 

 
Rácsbetét félig kihúzható Easyfix 
teleszkópos sínnel 

A félig kihúzható teleszkópos sín könnyű 
hozzáférést biztosít az élelmiszerekhez. 

 

Teleszkópos sínek 

Az első használat előtt alaposan tisztítsa 
meg a tartozékokat meleg vízzel, 
mosogatószerrel és egy puha, tiszta 
ronggyal. 

 

 

 

• Minden teleszkópos sín 
rögzítőelemekkel van felszerelve, 
amelyek lehetővé teszik a 
tisztításhoz és áthelyezéshez való 
eltávolításukat. 

• Távolítsa el az oldalsó vezetősínt. 
További információkért lásd a >A 
rács eltávolítása< című részt. 

 

• Helyezze a teleszkópos vezető sín felső 
rögzítőelemeit a fém vezető sínbe az 
oldalsó hosszanti rácson. Ezután 
nyomja meg az alsó rögzítőelemeket, 
amíg egyértelmű kattanást nem hall, 
amely jelzi a megfelelő rögzítést. 

• Az eltávolításhoz fogja meg a sín 
elülső részét, és ismételje meg a 
fenti lépéseket fordított 
sorrendben. 

Kombi sütőrács 

A kombinált rács kiválóan alkalmas 
grillezéshez vagy sütőben használható 
edényekben történő főzéshez. 

Rögzítőfül 

Rögzítőelem 
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Vigyázat! 

Helyezze a kombinált rácsot a sütőtér 
megfelelő szintjére, és tolja egészen hátra. 

 

Vízelvezetés 

Bizonyos főzési helyzetekben víz 
kondenzálódik a sütő ajtajának belső 
üvegén. Ez nem a készülék 
meghibásodása. 

Nyissa ki a sütő ajtaját a 
grillhelyzetig, és tartsa ebben a 
helyzetben körülbelül 20 
másodpercig. 

 

Ekkor a víz a vízelvezetőbe csöpög. 

Hagyja kihűlni a sütőt, majd törölje le a 
sütőajtó belsejét egy száraz ronggyal. Ezt 
rendszeresen el kell végezni. 

5. 5. TISZTÍTÁS ÉS 
KARBANTARTÁS 

5.1 Tisztítás 

VIGYÁZAT: Tisztítás előtt mindig 
kapcsolja ki a készüléket és 
hagyja kihűlni. 

Általános tudnivalók 

• A készüléken való használat 
előtt ellenőrizze, 
hogy a tisztítószerek alkalmasak-e 

és a gyártó által ajánlottak-e. 

• Kizárólag tisztítógéleket vagy 
folyadékokat használjon, amelyek nem 
tartalmaznak részecskéket. Ne 
használjon maró (korrozív) géleket, 
súrolóport, acélgyapotot vagy kemény 
tárgyakat, mert ezek károsíthatják a 
főzőlap felületét. 

Ne használjon részecskékkel 
tartalmazó tisztítószereket, mert azok 
károsíthatják a készülék üvegfelületeit, 
zománcozott felületeit és/vagy festett 
felületeit. 

• Ha bármilyen folyadék kiömlik, 
azonnal távolítsa el, hogy elkerülje az 
alkatrészek károsodását. 

A készülék egyetlen részét sem 
szabad gőztisztítóval tisztítani. 

A sütőtér tisztítása 

• A zománcozott sütők sütőterét akkor 
érdemes tisztítani, amikor a sütő még 
meleg. 

• Minden használat után törölje át a 
sütőt egy puha, szappanos vízbe 
mártott ronggyal. Ezután törölje át 
ismét a sütőt egy nedves ronggyal, 
majd törölje szárazra. 

• A sütő teljes tisztításához időnként 
folyékony tisztítószerre lehet szükség. 

Az üvegrészek tisztítása 
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• Rendszeresen tisztítsa meg a 
készülék üvegrészeit. 

• Tisztítsa meg az üvegrészeket 
belül és kívül üvegtisztítóval. 
Ezután öblítse le és alaposan 
törölje át egy száraz ronggyal. 

Nemesacél alkatrészek tisztítása (ha 
vannak) 

• Rendszeresen tisztítsa meg a 
készülék nemesacél alkatrészeit. 

• A nemesacél alkatrészeket csak vízbe 
mártott puha ronggyal tisztítsa. Ezután 
alaposan törölje szárazra egy száraz 
ronggyal. 

Ne tisztítsa a nemesacél 
alkatrészeket, amíg még forrók a 
használattól. 

Ne hagyjon ecetet, kávét, tejet, sót, 
vizet, citromot vagy paradicsomlevet 
túl sokáig a nemesacél alkatrészeken. 

Lakkozott felületek tisztítása (ha 
vannak) 

• A paradicsom, paradicsompüré, 
ketchup, citrom, olaj, tej, cukros ételek, 
cukros italok és kávé foltjait azonnal 
távolítsa el meleg vízbe mártott 
ronggyal. Ha ilyen foltok megszáradtak 
a felületeken, NE dörzsölje őket 
kemény tárgyakkal (késhegyekkel, 
fém- vagy műanyag 
súrolószivacsokkal, a felületet károsító 
mosogatószivacsokkal) vagy erős 
alkoholtartalmú tisztítószerekkel, 
folttisztítókkal, zsírtalanítókkal vagy a 
felületet károsító vegyszerekkel. 
Ellenkező esetben korrózió léphet fel a 
porszórt felületeken, és maradandó 
foltok keletkezhetnek. 
A gyártó nem vállal felelősséget a 
nem megfelelő 
tisztítószerek vagy módszerek 
használatából eredő károkért. 

A sütőajtó eltávolítása 

A sütő belső üvegének tisztítása előtt az 
alábbiak szerint vegye ki a sütő ajtaját. 

 

1. Nyissa ki a sütő ajtaját. 

 

 

2. Csavarozza ki az a biztonsági rudat egy 
csavarhúzóval. 

 

3. Csukja be az ajtót majdnem teljesen, 
majd húzza maga felé és vegye ki. 

 

 
Az oldalsó rács eltávolítása 

Az oldalsó rács eltávolításához húzza ki 
azt az ábrán látható módon. Miután 
kioldotta a rögzítőkapcsokból, tolja felfelé. 

 

a 

a 
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5.2 Karbantartás 

FIGYELEM: A készüléket csak 
hivatalos szerviz vagy 

szakképzett szerelő szervizelheti. 

A sütőlámpa cseréje 

FIGYELEM: A sütő lámpájának 
cseréje előtt kapcsolja ki a 
készüléket, és hagyja 

kihűlni. 

• Vegye le a burkolatot, és vegye ki az 
izzót. 

• Helyezzen be egy új izzót (300 °C-ig 
hőálló) a régi izzó (230 V, 15-25 watt, 
E14/G9) helyett. 
 

• Tegye vissza a burkolatot. A sütő most 
ismét használatra kész. 

• A készülék a G energiaosztályba 
tartozó fényforrást tartalmaz. 

• Ezt a fényforrást a végfelhasználó 
nem cserélheti ki. Ez az 
ügyfélszolgálat feladata. 

• A mellékelt fényforrás más 
eszöközkhöz nem alkalmas. 

 

A sütőlámpát kifejezetten háztartási 
főzőkészülékekben való használatra 
tervezték. Nem alkalmas helyiségek 
megvilágítására. 

 
 
 
 

 
A fényforrást szakember cserélheti ki. 
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6. HIBAELHÁRÍTÁS ÉS SZÁLLÍTÁS  

6.1 Hibaelhárítás 

Ha az alábbi alapvető hibaelhárítási lépések végrehajtása után a készülék továbbra is 
hibásan működik, forduljon egy hivatalos szervizképviselőhöz vagy képzett 
szakemberhez. 

Hiba Lehetséges ok Megoldás 

 
A sütőt nem lehet 

bekapcsolni. 

 
A tápellátás ki van kapcsolva. 

Győződjön meg arról, hogy a készülék 
áramellátása rendben van. 

Győződjön meg arról, hogy a többi konyhai 
készülék működik. 

Nincs hő, nem 
melegszik fel a sütő. 

A sütő hőmérséklet-választó kapcsolója 
rosszul van beállítva. 

A sütőajtó nyitva maradt. 

Győződjön meg arról, hogy a sütő 
hőmérséklet-választó kapcsolója 

megfelelően van beállítva. 

 
A sütő lámpája 

nem világít. 

 
A sütő lámpája nem működik. 

Az áramellátás megszakadt vagy 
kikapcsolták. 

Cserélje ki a sütő lámpáját az 
utasításoknak megfelelően. 

Győződjön meg arról, hogy a tápellátás a 
megfelelő kapcsolókon be van kapcsolva. 

 
 

 
A sütőben 
egyenetlen a 
sütés. 

 
 

 
Helytelen magassági szint lett 

kiválasztva. 

Győződjön meg arról, hogy az ajánlott 
hőmérsékletet és magassági szintet 

használja. 

Ne nyissa ki  túl gyakran a sütő ajtaját, 
kivéve, ha az ételt meg kell fordítani. Ha 

gyakran nyitja a sütő ajtaját, az alacsonyabb 
belső hőmérsékletet eredményez, és rontja a 

sütés eredményét. 

 
Az időzítő gombok 

nem működnek 
megfelelően. 

Idegen tárgyak gyűltek fel az időzítő 
gombjai között. 

Érintőpanel: túl sok nedvesség 
van a kezelőpanelen. 

A zárolás aktiválva van. 

Távolítsa el az idegen tárgyakat, és próbálja 
újra. 

Távolítsa el a nedvességet, és próbálja 
újra. 

Ellenőrizze, hogy a zárolás aktív-e. 

 
A sütőventilátor (ha 

van) túl hangos. 

 

 
A behelyezett rácsok vagy tepsik 

rezegnek. 

Győződjön meg arról, hogy a sütő egyenesen 
áll. 

Győződjön meg arról, hogy a behelyezett 
rácsok vagy tepsik és a főzőedények nem 

rezegnek és nem érnek a sütő hátsó 
falához. 

 
6.2 Szállítás 

Ha szállítania kell a készüléket, tegye azt az eredeti csomagolásban. Kövesse a 
csomagoláson található szállítási utasításokat. Rögzítse az összes laza alkatrészt 
ragasztószalaggal, hogy elkerülje a termék sérülését szállítás közben. 

Ha már nincs meg az eredeti csomagolás, készítsen elő egy szállítódobozt, amelyben a 
készülék és különösen annak felületei védve vannak a külső behatások okozta sérülésektől. 
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7. MŰSZAKI ADATOK 

7.1 Energiatáblázat 

Márka   

Modell  BOAHSD65 - BOAHSD65 - BOAHSD65 

Sütő típusa  Elektromos 

Súly kg 29,2 

Energiahatékonysági index – hagyományos  103,6 

Energiahatékonysági index – légkeverés  94,0 

Energiaosztály  A 

Energiafogyasztás (villamosenergia) – hagyományos kWh/ciklus 0,87 

Energiafogyasztás (villamosenergia) – légkeverés kWh/ciklus 0,79 

Üregek száma  1 

Hőforrás  Elektromos 

Térfogat l 69 

Ez a sütő megfelel az EN 60350-1 szabványnak. 

   

Energiatakarékossági tippek a 

sütőhöz 
- Lehetőség szerint egyszerre főzze az ételeket. 

- Rövid ideig melegítse elő a sütőt. 

- Ne hosszabbítsa meg a főzési időt szükségtelenül. 

- Ne felejtse el kikapcsolni a sütőt a sütés végén. 

- Sütés közben ne nyissa ki a sütő ajtaját. 

 
 

Üzemmód 
Áramfogyasztás 

Üzemmódv
áltás 

  A 
  készenléti 
  üzemmódba 
  lépéshez 
   
  felhasználói 

beavatkozás 
  szükséges. 
  A 
  készenléti 

üzemmódba 
Készenl
éti 
üzemm
ód 

0,8 W 
lépéshez 

  a felhasználónak 
  KI kell 

kapcsolnia 
  a főzési funkciót 

és 
  a hőmérsékletet, 
  és minden főzési 
  beállítást 
  0-ra 
  kell 
  állítania. 
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